
FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES - FLIP TOP RIFLE AMMO BOX 22-250
-7MM 50 ROUND BLUE

Designed for great afternoon of varmint or competitive shooting. Made of
virtually indestructible polypropylene that will not warp, crack, chip, peel,
expand or contract, MTM CASE-GARD rifle ammunition cases are still the first
choice of rifle enthusiasts throughout the world. Mechanical hinge that is
guaranteed for 25 years. Snap-Lock latch protects contents from accidental
spilling. Textured finish makes it easier to grip and harder to scratch. Each
ammo box is supplied with a load label for recording load and sight data.

Attributes

Name: FLIP TOP RIFLE AMMO BOX 22-250 -7MM 50 ROUND BLUE
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749000265
Mfr. No.: RS-S-50-24
Cartridge: 22 PPC,6 PPC
Color: Blue
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 71mm
Shipping length: 142mm
UPC: 026057218243

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die FLIP TOP RIFLE AMMO
BOXES MTM CASEGARD
Einleitung
Die FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD ist ein hochwertiges Produkt, das für die sichere
Aufbewahrung von Gewehrmunition entwickelt wurde. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Box immer außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwende die Box nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfe die Box regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Lagerung und Verwendung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Box nur mit den empfohlenen Patronen: 22 PPC, 6 PPC und anderen kompatiblen Größen.
Stelle sicher, dass die Box ordnungsgemäß verschlossen ist, bevor du sie transportierst.
Vermeide es, die Box fallen zu lassen oder starken Stößen auszusetzen, um Beschädigungen zu
verhindern.
Bei sichtbaren Rissen oder anderen Schäden an der Box, benutze sie nicht und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Öffne die Box, indem du den SnapLockVerschluss betätigst.
Fülle die Box mit der entsprechenden Munition, ohne sie zu überladen.
Schließe die Box sicher, indem du den SnapLockVerschluss wieder schließt.
Verwende das Ladeetikett, um Lade und Visierdaten festzuhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Box gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Box beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass sie sicher
entsorgt wird, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Händler. Achte darauf, dass alle Informationen zur Sicherheit und Nutzung beachtet werden, um eine sichere
Verwendung der FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD zu gewährleisten.



FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES. This product is designed for safe storage and
transportation of your rifle ammunition. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and store it in a cool, dry place.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the ammo box before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the ammo box is closed securely to prevent accidental opening and spilling.
Do not exceed the recommended capacity of 50 rounds to ensure safe handling.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and transportation of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the ammo box near heat sources or open flames.
Do not expose the ammo box to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
Use the mechanical hinge and SnapLock latch as intended; do not force them.
If the ammo box is damaged, discontinue use immediately and dispose of it properly.
Do not attempt to modify or repair the ammo box yourself.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box:1.

Open the ammo box by lifting the SnapLock latch.
Place your ammunition inside the box, ensuring it fits securely without excessive force.
Use the load label provided to record load and sight data for future reference.

Closing the Ammo Box:2.

After loading, securely close the ammo box by pressing down on the lid until the SnapLock latch
clicks into place.
Ensure that there is no gap between the lid and the box to prevent accidental opening.

Transporting the Ammo Box:3.

Always carry the ammo box by its handle or base.
Avoid dropping or jarring the ammo box during transport to maintain the integrity of the contents.

Storing the Ammo Box:4.

Store the ammo box in a designated area that is cool, dry, and inaccessible to children.
Ensure the ammo box is placed on a stable surface to prevent it from tipping over.

Disposal Instructions
When disposing of the ammo box, ensure that all ammunition has been removed.



Follow local regulations for the disposal of plastic materials.
Do not burn the ammo box as it is made of polypropylene, which can release harmful substances when
incinerated.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES, please refer to the
contact information provided on the packaging or your purchase receipt.

Thank you for prioritizing safety while using the FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES. Your adherence to these
guidelines contributes to a safer shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Munición MTM CASEGARD Flip Top Rifle Ammo
Boxes
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las Cajas de Munición MTM CASEGARD Flip Top Rifle
Ammo Boxes. Este producto está diseñado para ofrecerte una experiencia segura y eficiente en el
almacenamiento de municiones. Es fundamental seguir estas instrucciones para garantizar un uso adecuado y
prevenir accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Utiliza las cajas de munición solo para el propósito previsto: almacenamiento de municiones para rifles.
Inspecciona regularmente la caja de munición en busca de daños visibles. Si encuentras alguna grieta o
deformidad, no la uses.
Almacena las municiones en un lugar fresco y seco para evitar la degradación de los componentes.
Mantén las cajas de munición cerradas cuando no estén en uso para evitar derrames accidentales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues la caja de munición más allá de su capacidad especificada (50 rondas).
Asegúrate de que las municiones estén correctamente organizadas dentro de la caja para evitar que se
mezclen.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el polipropileno.
No expongas la caja a temperaturas extremas, ya que esto puede afectar su integridad.
Si usas la caja en condiciones de humedad, asegúrate de que esté completamente seca antes de
cerrarla.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
Apertura de la Caja: Abre la caja de munición utilizando la bisagra mecánica. Asegúrate de que la1.
bisagra esté en buen estado y funcione correctamente.
Carga de Municiones:2.

Coloca las municiones en la caja, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Utiliza la etiqueta de carga incluida para registrar los datos de carga y mira.

Cierre de la Caja: Cierra la caja asegurándote de que el cierre SnapLock esté bien ajustado para3.
prevenir derrames.
Almacenamiento: Guarda la caja en un lugar seguro y accesible, lejos de fuentes de calor o humedad.4.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la caja de munición, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de plásticos y sigue los procedimientos adecuados para
la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas, busca el punto de contacto
de la UE correspondiente.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Si observas productos inseguros o accidentes,
repórtalos a las autoridades correspondientes. Mantente informado sobre actualizaciones de productos a través
de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour les Boîtes de Munitions
FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Boîtes de Munitions FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES de MTM
CASEGARD. Ce produit est conçu pour stocker et transporter tes munitions de manière sécurisée. Il est
important de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'utiliser le produit uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la boîte pour détecter tout dommage ou usure.
Range toujours les munitions hors de portée des enfants et des animaux.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant le stockage et le transport des munitions.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas la boîte de munitions audelà de sa capacité recommandée (50 cartouches).
Évite d'exposer la boîte à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Ne laisse pas la boîte ouverte lorsque tu ne l'utilises pas pour éviter les accidents.
Manipule les munitions avec précaution et respecte les règles de sécurité lors de leur utilisation.
Utilise l'étiquette de chargement fournie pour enregistrer les données de chargement et de visée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la boîte :1.

Ouvre la boîte en soulevant le couvercle à charnière.
Vérifie que le mécanisme de verrouillage SnapLock fonctionne correctement.

Chargement des munitions :2.

Place les munitions dans les compartiments de la boîte.
Assuretoi que les munitions sont bien en place et ne bougent pas.

Fermeture de la boîte :3.

Ferme le couvercle en t'assurant qu'il est bien verrouillé pour éviter les ouvertures accidentelles.

Transport de la boîte :4.

Transporte la boîte en position verticale pour éviter tout renversement.
Évite de laisser la boîte dans des endroits exposés à la chaleur ou à l'humidité.

Instructions d'Élimination
Lorsque la boîte de munitions n'est plus utilisée, assuretoi de la vider complètement.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des plastiques.
Ne jette pas la boîte dans la nature ; recyclela si possible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, tu peux contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de consommation.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de tes Boîtes de Munitions FLIP TOP RIFLE
AMMO BOXES MTM CASEGARD tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle Custodie
per Munizioni da Fucile MTM CASEGARD
Introduzione
Grazie per aver scelto le custodie per munizioni da fucile MTM CASEGARD. Questo manuale di sicurezza è
progettato per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la custodia e l'uso delle munizioni.
In caso di emergenza o incidente, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la custodia con più munizioni di quelle consigliate.
Assicurarsi che la chiusura SnapLock sia completamente chiusa prima di trasportare la custodia.
Evitare di esporre il prodotto a temperature estreme o a fonti di calore.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.
Non utilizzare oggetti appuntiti o abrasivi per aprire o chiudere la custodia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posizionare la custodia su una superficie piana e stabile.
Aprire la custodia utilizzando la cerniera meccanica.
Inserire le munizioni nella custodia, assicurandosi che non ci siano munizioni danneggiate.
Chiudere la custodia assicurandosi che la chiusura SnapLock sia correttamente bloccata.
Utilizzare l'etichetta fornita per registrare i dati di caricamento e mira, se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Se la custodia è danneggiata o non più utilizzabile, smaltirla in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per le
segnalazioni di sicurezza.

Si prega di tenere presente che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segnalare prodotti non sicuri e
incidenti alle autorità competenti è fondamentale per garantire la sicurezza di tutti. Controllare regolarmente gli
aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto MTM CASEGARD.



Säkerhetsinstruktioner för FLIP TOP RIFLE AMMO
BOXES MTM CASEGARD
Introduktion
Tack för att du har valt FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES från MTM CASEGARD. Denna ammunitionlåda är designad
för att tillhandahålla säker och effektiv förvaring av ammunition för gevär. För att säkerställa en säker
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera
riskerna.
Kontrollera regelbundet att ammunitionlådan är i gott skick. Om den är skadad, avbryt användningen och
byt ut den.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid eventuell skada eller olycka, rapportera detta till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid ammunitionlådan i enlighet med de rekommenderade patronstorlekarna: 22 PPC, 6 PPC,
samt andra listade storlekar.
Låt inte ammunitionlådan utsättas för extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan påverka dess
integritet.
För att undvika oavsiktlig spillning, se till att SnapLocklåset är korrekt stängt efter användning.
Undvik att placera tunga föremål ovanpå ammunitionlådan för att förhindra skador.
Använd inte ammunitionlådan för andra ändamål än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Öppna ammunitionlådan:1.

Tryck på SnapLocklåset för att öppna locket.

Lasta ammunition:2.

Placera ammunition i facken enligt dina behov. Var noga med att inte överfylla lådan.
Använd lastetiketten för att registrera last och siktdatum.

Stäng ammunitionlådan:3.

Se till att locket är ordentligt stängt och att SnapLocklåset är på plats för att förhindra oavsiktlig
öppning.

Förvaring:4.

Förvara ammunitionlådan på en torr och sval plats, borta från direkt solljus och extrema
temperaturer.

Avfallshantering
När ammunitionlådan inte längre är i bruk, se till att den kassas på ett miljövänligt sätt.



Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur plastprodukter ska återvinnas eller kasseras på rätt
sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av FLIP TOP RIFLE AMMO BOXES, vänligen
kontakta MTM CASEGARDs kundtjänst. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig
för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
ammunitionlåda. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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